
INTRODUCTION 

X Nous vous félicitons d’avoir choisi un produit de la 
gamme Trick X. Nous vous recommandons de lire 
la notice avant la première utilisation. 

X Les protections Trick X correspondent aux 
exigences essentielles de santé et de sécurité. En 
effet, leur ergonomie respecte la liberté de 
mouvement tout en étant approprié à un niveau 
de protection aussi élevé que possible. 

X Les protections Trick X sont fabriquées pour 
limiter les risques et autres facteurs de nuisance, 
dans les conditions prévisibles d’emploi. 

X Nous avons travaillé sur des matériaux qui évitent 
des effets nocifs sur l’hygiène ou la santé de 
l’utilisateur, et qui facilite l’absorption de la sueur. 
En effet les protections sont réalisées avec une 
mousse renforcé au niveau du sacrum et des 
cuisses, et en néoprène micro aéré pour évacuer 
la transpiration. 

X Les protections sont conçues et fabriquées afin 
qu’elles s’adaptent à la morphologie de 
l’utilisateur par des systèmes de réglages 
(sangles…) ainsi que de nombreuses tailles 
disponibles, de façon qu’elles puissent être 
placées aussi aisément que possible sur 
l’utilisateur dans la position appropriée et s’y 
maintenir pendant la durée nécessaire prévisible 
du port. 

X Nos protections ont également été conçues avec 
un souci de légèreté sans préjudice de leur 
solidité, ni de leur efficacité. 

X Elles possèdent une résistance suffisante pour les 
pratiques du vélo, roller, et skate.  

X De plus, tous nos produits sont étudiés de telle 
sorte qu’ils sont tous compatibles afin d’assurer 
une protection optimale. 

 

 

Avertissement 

Les Protections ne sont pas destinées à : 
X Il n’est pas conçu et ne fournira pas la protection 

de sécurité adéquate s’il est employé sur un 
vélomoteur où tout autre véhicule à moteur. 

X Une utilisation dans des atmosphères 
explosibles, 

X Des interventions rapides ou devant être ôtées 
rapidement, 

X Etre utilisées dans des interventions de situation 
très dangereuses, 

X Une utilisation vestimentaire appropriée à la 
signalisation visuelle de l’utilisateur, 

X Protéger contre des chocs mécaniques, 
X Protéger contre la compression (statique) d’une 

partie du corps, 
X Protéger contre les agressions physiques 

(frottements, piqûres, coupures, morsures), 
X Prévenir des noyades, 
X Protéger les effets nuisibles du bruit, 
X Protéger contre la chaleur et/ou du feu, 
X Protéger contre le froid, 
X Protéger contre les chocs électriques, 
X Protéger contre les rayonnements, 
X Protéger contre les substances dangereuses et 

agents infectieux. 
 

Notice d’information 

a) Instruction de stockage 
X Les casques Trick X ne doivent pas être 

exposées à de très hautes températures. Les 
casques peuvent être endommagées si ils sont 
exposés à une température supérieure à 65° C. 
Un véhicule fermé, ou un sac de stockage, 
exposé au soleil peut atteindre ces températures 
les jours de canicule. Une exposition à ces 
températures peut altérer la capacité de 
protection des matériaux employés. Si vous 
constatez que les coques plastiques moulées 
présentent des fissures ou une souplesse 
anormale, le casque doit être changée. 

 
b) Instruction d’emploi 

X Les casques Trick X sont destinés a garantir 
uniquement la protection des zones couvertes 
contre les impacts d’une force raisonnable. 
Certains traumatismes, dû à la violence du choc, 
ne peuvent être empêchés même par une 
protection correctement employée. 

X Le casque doit être correctement mis pour être 
efficace. Bien attaché le casque ne doit pas 
bouger par devant et par derrière où sur les 
côtés une fois qu’il est fixé. Si le casque ne tient 
pas avec les protections installées, enlevez-les 
et installer une protection de taille différente. 
Pour assurer la fixation, n’hésitez pas à 
mélanger les épaisseurs des protections afin de 
trouver celle qui correspond le mieux à la forme 
de votre tête 

X Les casques Trick X sont proposés dans 
plusieurs tailles S, M, ou L. La protection est 
optimale lorsqu’elle est ajustée au sujet protégé. 
Avant toute utilisation, vérifiez que la protection 
est ajustée et que les sangles de réglage sont en 
place. 

 
1) Enfiler le casque en la plaquant bien au 
niveau du crâne pour être sûr qu’elle ne glisse 
pas. 
2) Pour serrer la courroie du menton, tenez 
la boucle d’une main. Tirez alors la courroie 
jusqu’au bout 
3) Le casque doit être fixé fermement sur 
votre tête. Pour couvrir votre front avec le 
casque, serrer la courroie du menton et 
desserrer la courroie arrière. Pour le soulever 
sur le devant, desserrez la courroie du menton et 
serrer la courroie arrière. 
4) Pour vérifier la tension appropriée, mettez 
le casque et attachez la boucle. Ouvrez votre 
bouche. Vous devez sentir la courroie tirer sur 
votre menton. 
5) Essayer alors de retirer le casque à l’avant 
et à l’arrière. Si le casque se détache, 
augmenter la tension des courroies et examinez 
si les protections employées sont assez 
épaisses. Le casque ne doit pas bouger 
excessivement  en avant où en arrière. Il ne doit 
pas être possible de retirer le casque sans 
desserrer la boucle. 
6) Seules les protections suffisamment 
serrées peuvent éviter des blessures en cas de 
chute. 



7) La chose la plus importante à retenir est 
que le casque soit correctement mis. Si vous 
pouvez l’incliner en avant où en arrière, vous 
devez serrer la courroie d’ajustement. Il est 
important que le casque soit correctement ajusté 
sur votre tête et  attaché afin de fournir la 
protection maximale. 
8) Tous les ajustements doivent être vérifiés 
à chaque fois que le casque est porté, pour être 
sûr qu’il soit correctement mis à chaque fois. 
9) Vue d’ensemble des tailles : 

Tour de 
tête (en 
cm) 

56/58 58/60 60/62 

Taille du 
casque. 

S M L 

 
c) Nettoyage et entretien 
X Le casque doit être lavée à l’eau savonneuse et 

séchée à l’air libre. 
d) Révisions 
X Si vous constatez que les coques plastiques 

moulées présentent des fissures ou une rigidité 
anormale, le casque doit être changée. 

X Si vous constatez que le produit est différent de 
celui d’origine, le casque doit être changée. 

X Si le casque a été sollicité lors d’un choc, les 
éléments d’absorption des chocs seront alors 
devenus inutilisables, le casque doit être 
changée. 

X Le casque ne peut être réparée. 
 

e) Examens techniques 
X Avant d’être mises sur le marché, les protections 

Trick X ont subies de nombreux test afin de vous 
fournir la meilleure protection possible. 

X En effet, les laboratoires de test ont donc pu 
affirmer que les protections sont conformes au 
Décret Français n°94-689 du 5 Août 1994 et de 
la Directive Européenne 89/686/EEC du 21 
Décembre 1989. 

X Aucune autre protections que les Protections 
Trick X ne sont acceptés avec les protections 
Trick X elles même, pour un souci de 
compatibilité, afin d’obtenir une protection 
optimum. 

 
f) Emballages 

X Les emballages d’origine sont les plus 
appropriés au transport des protections Trick X. 

 
RECLAMATION 

Pour toutes réclamations, veuillez prendre contact 
avec notre Service Après Vente au   04 90 04 46 67 

 

Pour tout autre demande, merci de contacter 
directement Race Company. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
RACE COMPANY 

Quartier Salignan, Route du Chene 
84400 APT (France) 

Tel : 0033(0)4 90 044 660 
Fax : 0033(0)4 90 040 635 

http://www.raceco-mtb.com 
contact@raceco-mtb.com 

NOTICE 

D’UTILISATION 
 

 

 
 

Merci de lire attentivement ce manuel d’utilisation 
avant d’utiliser votre nouveau casque. 

 

 

Casque pour cyclistes, skieurs, skateboarders 
et rollerskaters. 

 

Modèle : « Casque Nanza » 
Tailles : S, M ou L  
Ref : TXCSNAN 

 
 

Testé par : 

CRITT SPORT LOISIRS 
Z.I. du Sanital – Rue Albet Einstein 
F-86100 CHATELLERAULT    0501 
 
Conforme au décret Français n°94-689 du 5 
Août 1994 et de la Directive Européenne 
89/686/EEC du 21 Décembre 1989. 
 


